
Pistol Ammo Boxes - #1008,10mm-45 ACP100 ct. Ammo Box - Blue
(DNR)

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes
to fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay
organized. Our ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the
examples mentioned.

Attributes

Name: #1008,10mm-45 ACP100 ct. Ammo Box - Blue (DNR)
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000364
Mfr. No.: 419448
Cartridge: 45 Auto (ACP),10 mm Auto,40 S&W
Color: Blue
Rounds: 100
Style: Pistol
Delivery weight: 0.953kg
UPC: 661120194484
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal
Pistol Ammo Boxes #1008, 10mm45 ACP
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes! Diese durchsichtigen
KunststoffMunitionsboxen sind ideal für die Lagerung und Identifizierung Ihrer nachgeladenen Munition. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese umfassenden
Sicherheitshinweise erstellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass die Munitionsboxen nur für die vorgesehenen Kaliber verwendet werden.
Halten Sie die Munitionsboxen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig die Boxen auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie die Boxen an einem kühlen, trockenen Ort, um die Qualität der Munition zu gewährleisten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Munitionsboxen nur zur Lagerung von Munition, die für Pistolen vorgesehen ist.
Stellen Sie sicher, dass die Boxen ordnungsgemäß verschlossen sind, um ein Auslaufen oder
Herunterfallen der Munition zu verhindern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten.
Verwenden Sie keine beschädigten oder rissigen Boxen, da diese die Sicherheit der Munition gefährden
können.
Lagern Sie die Boxen nicht in der Nähe von Wärmequellen oder offenem Feuer.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Entfernen Sie die Munitionsboxen vorsichtig aus der Verpackung.
Öffnen Sie die Boxen, indem Sie die Verschlüsse anheben.
Füllen Sie die Boxen mit der gewünschten Munition (z.B. 45 Auto (ACP), 10 mm Auto, 40 S&amp;W).
Schließen Sie die Boxen, indem Sie die Verschlüsse wieder herunterdrücken, bis sie sicher einrasten.
Lagern Sie die Boxen an einem sicheren Ort, der vor direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit
geschützt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte Munitionsboxen gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Reste von Munition sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.
Fragen Sie bei Ihrer örtlichen Entsorgungsstelle nach, wenn Sie unsicher sind, wie Sie die Boxen richtig
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitshinweisen oder Produktnutzung wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Vielen Dank, dass Sie sich für die Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. These seethrough plastic ammo boxes are
designed for safe and efficient storage of your reloaded ammunition. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of our product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the ammo boxes are used only for storing ammunition as intended.
Always keep ammo boxes out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the ammo boxes regularly for any signs of damage or wear.
Do not overload the ammo boxes beyond their intended capacity.
Follow local laws and regulations regarding the storage and handling of ammunition.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Storage:

Store ammo boxes in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep ammo boxes closed when not in use to prevent contamination and unauthorized access.

Handling:

Handle ammo boxes with clean and dry hands to avoid contamination.
Do not attempt to modify or alter the ammo boxes in any way.

Identification:

Clearly label the contents of each ammo box to avoid confusion.
Use the designated sections for different calibers to ensure proper organization.

Capacity:

Do not exceed the recommended capacity of 100 rounds per box.
Ensure that the rounds are properly seated to prevent damage to the box or ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking:1.

Carefully remove the ammo boxes from their packaging.
Inspect each box for any visible damage before use.

Loading Ammunition:2.

Open the ammo box by lifting the lid.
Place ammunition into the box, ensuring that each round is seated properly.



Close the lid securely once the box is filled.

Labeling:3.

Use a permanent marker or label maker to identify the contents of the box.
Include the caliber and quantity of ammunition stored in each box.

Storage:4.

Store the loaded ammo boxes upright in a secure location.
Avoid stacking heavy items on top of the ammo boxes to prevent damage.

Transporting:5.

When transporting ammo boxes, ensure they are secured to prevent movement.
Do not leave ammo boxes unattended in vehicles.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable ammo boxes in accordance with local regulations.
Do not incinerate ammo boxes as they may release harmful substances.
Recycle plastic components where facilities exist.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes, please refer to the
contact information provided on the packaging or visit our official website.

By following these safety instructions, you can ensure the safe use and storage of your Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las cajas de munición Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #1008, 10mm45 ACP. Este
producto está diseñado para facilitar el almacenamiento y la identificación de munición recargada. Es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona las cajas antes de usarlas para detectar cualquier daño o defecto.
No uses las cajas de munición para ningún propósito diferente al almacenamiento de munición.
Mantén las cajas en un lugar seco y fresco para evitar la degradación del material.
Sigue las regulaciones locales sobre el almacenamiento y transporte de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Las cajas de munición son de plástico y pueden romperse si se caen o se manejan
incorrectamente.
No sobrecargues las cajas; asegúrate de que la munición se almacene de manera ordenada y
segura.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Maneja las cajas con cuidado y evita arrojarlas o dejarlas caer.
Asegúrate de que las cajas estén bien cerradas antes de transportarlas.
No uses las cajas si presentan signos de daño o desgaste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Uso Correcto:

Abre la caja y coloca la munición en los compartimentos designados.
Asegúrate de que cada cartucho esté correctamente alineado y no esté en contacto con otros
cartuchos.
Cierra la caja de manera segura después de colocar la munición.

Transporte:

Al transportar las cajas, asegúrate de que estén bien cerradas y evita movimientos bruscos.
Mantén las cajas en el maletero o en un lugar seguro en el vehículo.

Instrucciones de Eliminación
Si necesitas deshacerte de las cajas de munición, sigue estas pautas:

Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de plástico.
Si las cajas están dañadas, considera llevarlas a un centro de reciclaje que acepte plástico.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar problemas, por favor contacta al punto
de contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener la información del producto a mano para facilitar el
proceso.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia con las cajas de munición
Frankford Arsenal sea segura y eficaz. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad a través
de plataformas oficiales y recuerda que es tu responsabilidad reportar productos inseguros.



Instructions de Sécurité pour les Boîtes à
Munitions Frankford Arsenal Pistol
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boîtes à Munitions Frankford Arsenal Pistol. Ces boîtes à munitions en plastique
transparent sont conçues pour un stockage sûr et efficace de vos munitions rechargées. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de notre produit conformément au
Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les boîtes à munitions ne sont utilisées que pour le stockage des munitions comme prévu.
Garde toujours les boîtes à munitions hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les boîtes à munitions pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne surcharge pas les boîtes à munitions audelà de leur capacité prévue.
Suis les lois et règlements locaux concernant le stockage et la manipulation des munitions.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Stockage :

Range les boîtes à munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde les boîtes à munitions fermées lorsqu'elles ne sont pas utilisées pour éviter la contamination
et l'accès non autorisé.

Manipulation :

Manipule les boîtes à munitions avec des mains propres et sèches pour éviter la contamination.
N'essaie pas de modifier ou d'altérer les boîtes à munitions de quelque manière que ce soit.

Identification :

Étiquette clairement le contenu de chaque boîte à munitions pour éviter toute confusion.
Utilise les sections désignées pour les différents calibres afin d'assurer une bonne organisation.

Capacité :

Ne dépasse pas la capacité recommandée de 100 cartouches par boîte.
Assuretoi que les cartouches sont correctement insérées pour éviter d'endommager la boîte ou les
munitions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage :1.

Retire soigneusement les boîtes à munitions de leur emballage.
Inspecte chaque boîte pour tout dommage visible avant utilisation.

Chargement des Munitions :2.



Ouvre la boîte à munitions en soulevant le couvercle.
Place les munitions dans la boîte, en veillant à ce que chaque cartouche soit correctement insérée.
Ferme le couvercle hermétiquement une fois la boîte remplie.

Étiquetage :3.

Utilise un marqueur permanent ou une étiqueteuse pour identifier le contenu de la boîte.
Inclue le calibre et la quantité de munitions stockées dans chaque boîte.

Stockage :4.

Range les boîtes à munitions chargées en position verticale dans un endroit sécurisé.
Évite d'empiler des objets lourds sur les boîtes à munitions pour éviter d'endommager.

Transport :5.

Lorsque tu transportes des boîtes à munitions, assuretoi qu'elles sont sécurisées pour éviter tout
mouvement.
Ne laisse pas les boîtes à munitions sans surveillance dans les véhicules.

Instructions d'Élimination
Élimine les boîtes à munitions endommagées ou inutilisables conformément aux règlements locaux.
Ne pas incinérer les boîtes à munitions, car cela peut libérer des substances nocives.
Recycle les composants en plastique lorsque des installations existent.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour obtenir de l'aide concernant les Boîtes à Munitions Frankford Arsenal
Pistol, consulte les informations de contact fournies sur l'emballage ou visite notre site officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation et un stockage sûrs de tes Boîtes à
Munitions Frankford Arsenal Pistol. Merci de prêter attention à la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per le Scatole per
Munizioni Frankford Arsenal Pistol
Introduzione
Grazie per aver scelto le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal Pistol. Queste scatole per munizioni in plastica
trasparente sono progettate per una conservazione sicura ed efficiente delle tue munizioni ricaricate. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del nostro prodotto in conformità con
il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le scatole per munizioni siano utilizzate esclusivamente per la conservazione delle
munizioni come previsto.
Tieni sempre le scatole per munizioni fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le scatole per munizioni per eventuali segni di danni o usura.
Non sovraccaricare le scatole per munizioni oltre la loro capacità prevista.
Segui le leggi e i regolamenti locali riguardanti la conservazione e la gestione delle munizioni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Conservazione:

Conserva le scatole per munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta.
Tieni le scatole per munizioni chiuse quando non in uso per prevenire contaminazioni e accessi non
autorizzati.

Maneggio:

Maneggia le scatole per munizioni con mani pulite e asciutte per evitare contaminazioni.
Non tentare di modificare o alterare le scatole per munizioni in alcun modo.

Identificazione:

Etichetta chiaramente il contenuto di ciascuna scatola per evitare confusione.
Utilizza le sezioni designate per diversi calibri per garantire una corretta organizzazione.

Capacità:

Non superare la capacità raccomandata di 100 colpi per scatola.
Assicurati che i colpi siano correttamente posizionati per prevenire danni alla scatola o alle
munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio:1.

Rimuovi con attenzione le scatole per munizioni dalla loro confezione.
Ispeziona ciascuna scatola per eventuali danni visibili prima dell'uso.

Caricamento delle Munizioni:2.



Apri la scatola per munizioni sollevando il coperchio.
Inserisci le munizioni nella scatola, assicurandoti che ogni colpo sia posizionato correttamente.
Chiudi il coperchio in modo sicuro una volta che la scatola è piena.

Etichettatura:3.

Utilizza un marcatore permanente o un'etichettatrice per identificare il contenuto della scatola.
Includi il calibro e la quantità di munizioni conservate in ciascuna scatola.

Conservazione:4.

Conserva le scatole per munizioni cariche in posizione verticale in un luogo sicuro.
Evita di impilare oggetti pesanti sopra le scatole per munizioni per prevenire danni.

Trasporto:5.

Quando trasporti le scatole per munizioni, assicurati che siano fissate per prevenire movimenti.
Non lasciare le scatole per munizioni incustodite nei veicoli.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali scatole per munizioni danneggiate o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non incenerire le scatole per munizioni poiché potrebbero rilasciare sostanze nocive.
Ricicla i componenti in plastica dove esistono strutture di riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o supporto riguardante le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal Pistol, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o di visitare il nostro sito web
ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso e una conservazione sicuri delle tue Scatole per
Munizioni Frankford Arsenal Pistol. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Disse gjennomsiktige plastammunisjonsboksene er
designet for sikker og effektiv lagring av din omreloadede ammunisjon. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av produktet vårt i samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at ammunisjonsboksene kun brukes til lagring av ammunisjon som tiltenkt.
Hold alltid ammunisjonsboksene utilgjengelige for barn og sårbare individer.
Inspiser ammunisjonsboksene regelmessig for tegn på skader eller slitasje.
Ikke overbelast ammunisjonsboksene utover deres tiltenkte kapasitet.
Følg lokale lover og forskrifter angående lagring og håndtering av ammunisjon.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Lagring:

Oppbevar ammunisjonsboksene på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.
Hold ammunisjonsboksene lukket når de ikke er i bruk for å forhindre forurensning og uautorisert
tilgang.

Håndtering:

Håndter ammunisjonsboksene med rene og tørre hender for å unngå forurensning.
Forsøk ikke å modifisere eller endre ammunisjonsboksene på noen måte.

Identifikasjon:

Merk tydelig innholdet i hver ammunisjonsboks for å unngå forvirring.
Bruk de angitte seksjonene for forskjellige kalibre for å sikre riktig organisering.

Kapasitet:

Ikke overskrid den anbefalte kapasiteten på 100 runder per boks.
Sørg for at rundene er riktig plassert for å unngå skade på boksen eller ammunisjonen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Pakking ut:1.

Fjern forsiktig ammunisjonsboksene fra emballasjen.
Inspiser hver boks for synlige skader før bruk.

Laste ammunisjon:2.

Åpne ammunisjonsboksen ved å løfte lokket.



Plasser ammunisjon i boksen, og sørg for at hver runde er riktig plassert.
Lukk lokket sikkert når boksen er fylt.

Merking:3.

Bruk en permanent markør eller etikettmaskin for å identifisere innholdet i boksen.
Inkluder kaliber og mengde ammunisjon lagret i hver boks.

Lagring:4.

Oppbevar de fylte ammunisjonsboksene oppreist på et sikkert sted.
Unngå å stable tunge gjenstander oppå ammunisjonsboksene for å forhindre skade.

Transport:5.

Når du transporterer ammunisjonsbokser, sørg for at de er sikret for å forhindre bevegelse.
Ikke la ammunisjonsboksene være uten tilsyn i kjøretøy.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller ubrukelige ammunisjonsbokser i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke brenn ammunisjonsboksene da de kan frigjøre skadelige stoffer.
Resirkuler plastkomponenter der det finnes anlegg for dette.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller støtte angående Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes, vennligst
referer til kontaktinformasjonen som er oppgitt på emballasjen eller besøk vår offisielle nettside.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg bruk og lagring av dine Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes. Takk for din oppmerksomhet på sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na
Amunicję Frankford Arsenal #1008
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal #1008. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka
na amunicję ułatwiają przechowywanie i identyfikację Twojej ponownie załadowanej amunicji. W celu
zapewnienia bezpiecznego użytkowania i zgodności z regulacjami Unii Europejskiej, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przechowuj pudełka w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj pudełek zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń.
Regularnie sprawdzaj pudełka pod kątem uszkodzeń, takich jak pęknięcia lub zniekształcenia.
Upewnij się, że pudełka są odpowiednio zamknięte, aby zapobiec przypadkowemu otwarciu.
Przechowuj amunicję w miejscach niedostępnych dla dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko amunicji zgodnej z podanymi kalibrami: 45 Auto (ACP), 10 mm Auto, 40 S&amp;W.
Nie przechowuj amunicji w miejscach narażonych na działanie wysokich temperatur lub promieniowania
słonecznego.
Unikaj przechowywania pudełek w miejscach, gdzie mogą zostać uszkodzone przez inne przedmioty.
Nie używaj pudełek, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, które mogą wpłynąć na ich funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Otwórz pudełko, naciskając na zamek lub zatrzask, zgodnie z instrukcjami na opakowaniu.
Umieść amunicję w odpowiednich przegródkach, aby zapewnić jej bezpieczeństwo i łatwy dostęp.
Zamknij pudełko, upewniając się, że zamek lub zatrzask są prawidłowo zablokowane.
Sugerujemy regularne sprawdzanie stanu pudełka oraz amunicji, aby upewnić się, że wszystko jest w
dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pudełka na amunicję należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
plastikowych.
Nie wrzucaj pudełek do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie ekstremalnych temperatur.
Jeśli pudełka są uszkodzone, skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania
informacji o prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pudełek na amunicję Frankford Arsenal,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie pudełek na amunicję
Frankford Arsenal #1008. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #1008,
10mm45 ACP 100 ct. Ammo Box Blue (DNR)
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, käyttöohjeita ja tietoja tuotteen turvallisesta käsittelystä. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta ohjeiden mukaan ja että se on hyvässä kunnossa
ennen käyttöä.
Varoitus vaarallisista tuotteista: Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista
viranomaisille.
Verkkokauppa: Huomaa, että verkkoostamisessa on samat turvallisuusvaatimukset kuin fyysisissä
kaupoissa.
Erityiset kuluttajasuojat: Ole erityisen varovainen, jos tuote on suunnattu haavoittuville ryhmille, kuten
lapsille.
EUyhteyspiste: Kaikilla tuotteilla on oltava EU:ssa sijaitseva yhteyspiste turvallisuusasioita varten.
Nopeat ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi nopeita päivityksiä vaarallisista
tuotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että tuote on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että käytät oikeaa kaliiperia, joka on yhteensopiva tuotteen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen tarkastus:1.

Tarkista tuote huolellisesti ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.

Tuotteen käyttö:2.

Avaa patruunalaatikko varovasti.
Laita patruunat laatikkoon siten, että ne ovat helposti tunnistettavissa.
Sulje laatikko tiiviisti käytön jälkeen.

Säilytys:3.

Säilytä patruunalaatikko kuivassa ja viileässä paikassa.
Vältä altistamasta tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.



Hävitsoohjeet
Hävitä tyhjät tai rikkoutuneet patruunalaatikot asianmukaisella tavalla.
Älä heitä tuotteita tavalliseen roskakoriin, vaan käytä paikallisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
hävittämispisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta lisätietoja. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteettimme, ja haluamme varmistaa,
että sinulla on turvallinen ja miellyttävä käyttökokemus.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Pistol Ammo Boxes #1008, 10mm45 ACP 100 ct.
Ammo Box Blå (DNR)
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunitionslådor är
designade för att lagra och identifiera omladdad ammunition på ett säkert och effektivt sätt. För att säkerställa
säker användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten för avsedd användning, vilket är lagring av ammunition.
Håll alltid ammunitionen utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att lådorna är i gott skick och fria från sprickor eller skador.
Vid upptäckta skador, sluta använda produkten omedelbart och överväg att rapportera problemet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående lagring och hantering av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ammunitionen är ordentligt insatt i lådorna för att förhindra oavsiktlig urladdning.
Använd inte lådorna för att lagra andra föremål än ammunition.
Undvik exponering för extrema temperaturer och fuktighet, vilket kan påverka ammunitionens kvalitet.
Kontrollera att lådorna är korrekt stängda innan de transporteras.

Instruktioner för installation och användning

Öppna lådan:1.

Tryck på lådans låsmekanism för att öppna.

Fyll lådan med ammunition:2.

Placera ammunitionen i lådan, se till att den ligger stabilt och inte rör sig.

Stäng lådan:3.

Tryck ner på locket tills det klickar på plats. Kontrollera att det är ordentligt stängt.

Organisera ammunitionen:4.

Använd etiketter eller markeringar för att identifiera olika kalibrar om så önskas.

Lagring:5.

Förvara lådan på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.

Avfallshanteringsinstruktioner
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, återvinn plasten där det är möjligt enligt lokala
återvinningsföreskrifter.
Kasta inte ammunition eller ammunitionstillbehör i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för säker
bortskaffande av ammunition.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta den lokala myndigheten eller besök EU:s
Safety Gateplattform för att få mer information om säkerhetsåtgärder och återkallelser.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker användning av Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes. Kom ihåg att alltid vara medveten om säkerheten när du hanterar ammunition och att hålla dig
informerad om eventuella produktåterkallelser. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečné používání krabic na náboje
Frankford Arsenal
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabice na náboje Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #1008, 10mm45 ACP.
Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil ukládání a identifikaci vaší přebíjené munice. Abychom zajistili
bezpečné používání produktu, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte krabice na náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda nejsou krabice poškozené nebo prasklé před jejich použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na prodejce.
Nenechávejte krabice na náboje na přímém slunci nebo v extrémních teplotách.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s krabicemi na náboje vždy používejte ochranné prostředky, jako jsou rukavice.
Nikdy neplňte krabice na náboje, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo drog.
Ujistěte se, že jsou krabice správně uzavřeny, aby nedošlo k vypadnutí nábojů.
Při přepravě krabic na náboje je zajistěte tak, aby se nepohybovaly a nehrozilo jejich poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Otevření krabice:1.

Opatrně otevřete víko krabice na náboje.
Zkontrolujte, zda je uvnitř dostatek místa pro náboje.

Plnění krabice:2.

Vložte náboje do krabice tak, aby byly bezpečně uloženy a neohrožovaly ostatní.
Dbejte na to, aby byly náboje uloženy podle typu a ráže.

Uzavření krabice:3.

Po naplnění krabici důkladně uzavřete.
Ujistěte se, že víko pevně sedí, aby se zabránilo vypadnutí nábojů.

Skladování:4.

Skladujte krabice na náboje na suchém a chladném místě.
Vyhněte se místům s vysokou vlhkostí nebo extrémními teplotami.

Pokyny pro likvidaci
Krabice na náboje by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je krabice poškozená nebo nefunkční, zlikvidujte ji zodpovědně a ekologicky, pokud je to možné.
Nepalte plastové krabice, protože mohou uvolňovat škodlivé látky.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Je
důležité mít k dispozici potřebné informace pro případ, že byste potřebovali další podporu nebo informace o
produktech.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání krabic na náboje Frankford Arsenal.
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